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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৩২০

৯. সফের নামায কসর পড়া (السفر كتاب قصر الصلاة ف)
পিরেদঃ ১. মুসািফর ও মুকীম থাকা অবায় দুই নামায একে পড়া

باب الْجمع بين الصَتَين ف الْحضرِ والسفَرِ

আরবী

ناذَ بعنَّ ملَةَ ااثو نرِ بامع لالطُّفَي ِبا نع رِ الْميبالز ِبا نك عالم نع دَّثَنحو

ولسانَ رَوكَ فتَب امع لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر عوا مجخَر منَّها هرخْبا لبج

خَّرفَا قَال شَاءالْعغْرِبِ والْمرِ وصالْعرِ والظُّه نيب عمجي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال

غْرِبالْم َّلفَص جخَر ثُم خَلد ا ثُميعمج رصالْعو رالظُّه َّلفَص جخَر ا ثُمموةَ يَالص

َّتا حتُوهتَا لَن مَّناوكَ وتَب نيع هال نْ شَاءتُونَ غَدًا اتَاس مَّنا قَال ا ثُميعمج شَاءالْعو

يضح النَّهار فَمن جاءها فََ يمس من مائها شَيىا حتَّ آت فَجِىنَاها وقَدْ سبقَنَا الَيها

له لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسا رملَهافَس اءم نم ءَبِش تَبِض نيالْعنِ وَجر

مسستُما من مائها شَيىا فَقَا نَعم فَسبهما رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم وقَال لَهما

ثُم ءَش ف عتَماج َّتح ًيقَل ًيقَل نيالْع نم دِيهِميفُوا بِاغَر ثُم قُولنْ يا هال ا شَاءم

اءبِم نيالْع ترافَجيهف هادعا ثُم هدَييو ههجو يهف لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر لغَس

نْ طَالَتاذُ اعا مكُ يوشي لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر قَال ثُم النَّاس َتَقيرٍ فَاسثك

بِكَ حياةٌ انْ تَرى ما هاهنَا قَدْ مل جِنَانًا

বাংলা

রওয়ায়ত ২. আবুত তুফােয়ল আিমর ইবন ওয়ািসলা (রাঃ) হইেত বিণত, মুআয ইবন জবল (রাঃ) তাহােক

বিলয়ােছনঃ তাহারা তাবুেকর যুের বৎসর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ সফের বািহর

হইেলন। (সই সফের) রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যাহর, আসর, মাগিরব ও ইশা একে

পিড়েতন। (মুআয) বিলেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একিদন নামােয দির কিরেলন, অতঃপর

িতিন আগমন কিরেলন এবং যাহর ও আসর একে পিড়েলন। আবার িভতের গেলন, পুনরায় বািহর হইেলন,

তারপর মাগিরব ও ইশা একে পিড়েলন। অতঃপর বিলেলনঃ তামরা আগামীকাল ইনশাআাহ তবুেকর ঝণার
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কােছ পৗিছয়া যাইেব। তামরা িদেনর থমাংেশই সইখােন পৗিছেব। য অে সই ােন পৗেছ, আিম না আসা

পয সই বি যন উহার সামানতম পািনও শ না কের। অতঃপর আমরা সখােন পৗিছলাম। িক

আমােদর আেগভােগ সখােন দুইজন লাক পৗিছয়া িগয়ািছল। আর ঝণা হইেত অিত সামান পািন িনগত

হইেতিছল।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উ বিয়েক িজাসা কিরেলনঃ তামরা িক ইহার পািন হইেত িকছু

শ কিরয়াছ? তাহারা উভেয় হাঁসূচক উর িদেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাহািদগেক

অেনক িতরার কিরেলন এবং আাহর যতটুকু ইা ততটুকু তাহেদর সেক বিলেলন। তারপর তাহারা

আঁজলা ভিরয়া অ অ কিরয়া িকছু পািন কান এক পাে জমা কিরেলন। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম সই পািনেত তাহার উভয় হাত ও মুখমল ধুইেলন এবং সই পািন ঝণায় িনেপ কিরেলন

যন ঝণ হইেত ফধারার মত অেনক পািন উিঠেত লািগল। লাকজন ঝণা হইেত পািন পান কিরয়া তৃা

িনবারণ কিরেলন। তারপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বিলেলনঃ হ মুআয, সবত তুিম দীঘায়ু লাভ

কিরেব এবং তুিম এ ঝণার পািন ারা এই ােনর অেনক বাগবািগচায় পূণভােব পািন সচ হইেত দিখেব।

English

Yahya related to me from Malik from Abu'z-Zubayr al-Makki from Abu't-
Tufayl Amir ibn Wathila that Muadh ibn Jabal told him that they went out
with the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, in
the year of Tabuk, and the Messenger of Allah, may Allah bless him and
grant him peace, joined dhuhr with asr and maghrib with isha. Muadh said,
"One day he delayed the prayer, and then came out and prayed dhuhr and
asr together. Then he said, 'Tomorrow you will come, insha' llah, to the
spring of Tabuk. But you will not get there until well into the morning. No
one who arrives should touch any of its water until I come.' We came to it
and two men had got to it before us and the spring was dripping with a little
water. The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace,
asked them, 'Have you touched any of its water?' They said, 'Yes.' The
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, reviled them
and said what Allah wished him to say. Then they took water with their
hands from the spring little by little until it had been collected in something.
Then the Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace,
washed his face and hands in it. Then he put it back into the spring and the
spring flowed with an abundance of water and the people drew water from
it. The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, said, 'If
you live long enough, Muadh, you will soon see this place filled with
gardens.' "

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73213

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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